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Hosuza Cmasnuyka™*

IAPAMETP ®A3MCHOV JETEPMUHALIMU JAENCTBUS IIPU
BBIIEJIEHUM TUIIOB TAKCUCHBIX OTHOHIEHUIA
(HA MATEPHAJIE PYCCKOI'O 1 HEMELIKOI'O SI3BIKOB)

CrocoOnBl SI3EIKOBOTO BEIPAXXEHHsI BPEMEHH JIABHO IPHBJICKATIM BHAMAHHE
JHHTBUCTOB, OJIHAKO BOIPOC © BBIPAXEHAW BPEMEHHBIX OTHOIICHHM
OOBEKTHBHON JEHCTBUTEIILHOCTH C IOMOINBIO PA3HOYPOBHEBBHIX S3BLIKOBBIX
CpPencTB B MX B3amMO/ieiicTBHU ObL1 BmepBbie mocTtaBieH P. O. Skob6cornom
(Sxo6con 1972: 95-113), KoTOpHIA BBElI B HAYYHBI OOHXOJ TEPMHH TAKCHC
(ot rpeu. taxis — mopsack). Komnemmuss P. O. Sxobcoma, pa3pabaTbi-
BaBIASCS TNPEACTABHTENAMH JIeHMHIpajCcKOd INKOJBI, Hambojee NOJHOE
pa3BuTHe mony4ymsia B MoHOTrpabmu Teopus hyHKYUOHAABHOU 2PAMMAMUKU,
Beaeanieit mox pea. A. B. Boumapko (1987: 234-296). Takcuc onpeaesiseTcs
Kak (QyHKNIHOHATIEHO-CEMAHTHYECKAS KATETOpHs, UMEIOINas MOJEBYI0 CTPYK-
TYpy W XapakTepusyercs B MoHorpadum kak

[...] BpeMenHOE OTHOmEHWEe Mexay AeHCTBHSMHA (B WWIAPOKOM CMEICIE, BKJIFOYas JIFOOEIC
3HAYCHWUSI MPEAMKATOB) B PAMKAX LEJIOCTHOTO IEPHONA BPEMEHH, OXBATHIBAIOIIETO 3HATCHUS
BCEX KOMIIOHCHTOB BHIPAXAEMOTO B BHICKA3BIBAHAA IOJANPEIAKATHBHOTO KOMILICKCA
(borpmapko 1987, 234).

Bpemennrle (TaKCHCHBIE) OTHOIICHHS MEXKIy AeHCTBHAMH (B [JAHHOM
CTaThe MMEETCS B BHWAY HE3ABHCHMEIM TAaKCHC) MOAPa3/IeNsIFOTCS HA JBa
THoa: auddepeHnupoBaHAEle W HeampdepenmupoBaHHble. B pamkax
b hepeHIIPOBAHAOIO THUIIA BBIJIEISAIOTCS OTHOMIEHUS Pa3HOBPEMEHHOCTH
(cunbHOM WM cnaboil) U OTHOBPEMEHHOCTH, 3aHMMAIOIUE OCHOBHYIO MO3HIIMIO
B CHACTEME BpPEMEHHBIX OTHOIIEHHH B moBeCTBOBaHWH. CyMIECTBYIOT TaKxKe
MPOMEXYTOYHBIE CIIy4ad C HEONPEIEICHHO-XPOHOJIOTHYECKAMH OTHONICHUSIMHA
¥ OTHOINEHUSMH «IICEBJAOBPEMEHHOCTHY.

C BEIpaxx€eHHEM THIIOB TAKCHUCHBIX OTHOIIEHHHA TECHO CBs3aHa
1990 A _SM
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MIRA LPU/YIRG TOT IV,

* Uniwersytet Slaski.
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B cBs3u ¢ Tem aBTOpPEI HA3BaHHOK MOHOTpa(dWu BBOJAT IOHATHE TACKCHCHO-
-aCIEeKTYAJIbHEIX CATYAIMid, IPH MOMOINH KOTOPHIX ONPENENISIOTCI CIOCOOEI
BRIPAXXCHHUS] TAKHX ACIEKTyaJbHBIX 3HA4YeHHWH, KaK MpeNeIbHOCTh/
[HEepeIeIbHOCTD, JOCTATHYTOCTh/HENOCTATHYTOCTD IIpeeiia, CIIOCOOEI IpeK-
pamesusi AeWCTBHS/UIMTEILHOCTh W (a3uCHASL JeTepMUHANUS JEACTBHSL
daszpcHas AeTepMHUHANAS ACHCTBHA MPEANOJIaracT BBIICICHAS OMHON U3 (a3
B IIPOTCKAHHH [CWCTBHS — HAYAJbHOM, CpeaHHHON M KoHeuHO# (MacioB
1978: 18). B pycckoMm si3pike ha30BBEIC 3HAYCHHUS BBHIPAKAIOTCS C IMOMOIIBIO
JIEKCHKO-TPAMMATHYECKUX (3a2060pumsb, 0m2080pumbp, 00CAYUIAMb 00 KOHYA),
mekcuyecknx  ((asHMCHEIE TIATOJbLl  HAuamb, CMAMbL,  NEPecmamy)
H KOHTEKCTyallbHBIX cpeacTB (XpakoBckmit 1987: 153-180).

Hacrosimass crarbsi DOCBAINIEHA OJHOMY H3 CIOCOOOB BBIpaXKEHUS
(dazoBocTH B pycckoM si3bike. MccieayroTcss KOHCTPYKIMH C OJAHOPOIHBIMHA
CKazyeMbIMH 0e3 JIEKCHYECKUX 3IKCIIIMKATOPOB pPA3HOBPEMEHHOCTH HWIIH
OMHOBPEMEHHOCTH, MNpuYeM yueT (akropa ¢Ga3ucHOW JeTepMUHANHA
JIEACTBUSL  OXBATHIBAET HE TOJNBKO ymoTpeOiieHMe HAYMHATEIHHBIX
A (HHATBHBIX, HO M JETEPMHHATHBHEIX TIIAroJioB (JeiCTBHE HAYMHACTCS,
MPOAOIIKAETCH W 3aBEpIAeTCs, T. €. MPOXOIUT BCe a3kl B CBOEM Pa3BUTHH).
XapakTepu3yroTCs BO3MOXHOCTH IIE€PEBOJIA YKa3aHHBRIX KOHCTPYKIHH Ha
HEMEIKHA SI3BIK, B KOTOPOM OTCYTCTBYET I'paMMAaTH4YeCKasi KaTerOpHs BH/A.
Anam3 pycCKUX TEKCTOB M MX NEPEBOJOB Ha HEMEIKHUH S3BIK, BHISBIISFOIIHMA
CHOCOOBI BRIPAXXEHHS] TAKCHCHBIX OTHOINIEHHH B OOOMX s3BIKaX SIBISETCS — Ha
HAINl B3TII]] — HOJIE3HBIM HE TOJIBKO IS TEOPHM, HO M HPAKTHKHU IEepeBOAa,
a TaKXe UIS NPAKTUKH MPENOJABAHHAS PYCCKOTO SA3EIKA B HEMENKOU
ayIUTOPHHA M HEMENKOTO S3bIKa B PYCCKOW ayJIMTOPHH.

B HemenkoMm s3bIKe 3HAYEHHWE OCTHKCHHS IIpe/iesia JCWCTBHS, B TOM
YHCIIe W OpeKpalleHne IeHCTBHS, BEIPAKAETCS Pa3HOYPOBHEBLIMH S3BIKOBEIMH
cpencrBamu. VIMEHHO cHCTeMy Pa3HOYPOBHEBBIX SI3BIKOBHIX CPEICTB, B3aH-
MOJEHCTBYIOMX HE TOJNBKO Jpyr C JpyroM, HO H C JKCTpa-
JIAHTBUCTHYCCKEME  (akTopamu dopmupoBanus cMeicia b. M. bamnna
OmnpejeNseT MOHATHEM acHeKToJoruveckoro kourekcra (Baman 1969: 66;
Bamma, Bypmmcrposa, Konocoma 1979: 31). SIsmkopnie cpencrea acnex-
TOJIOTHYECKOTO KOHTEKCTa IPOSIBIIFOTCS HA TPEX YPOBHIX: JIEKCHIECKOM
(mekcuveckas ceMaHTHKa), MopdomormyeckoM (CeMaHTHKA TIIArOIbHBIX
dbopM) H CHHTAKCHYECKOM ((DHrypel acCHEKTOJIOTHYECKOrO KOHTEKCTA,
peryIsipHbIE peYeBhIE CHTYyalWH, CEMAaHTHKA OT/AEIbHBIX NIPUAATOYHBIX
MpeUIOKEHNN, 0OCTOsITEICTBA M KOHTEKCTHEIE 3JIEMEHTHI JUTATEIFHOCTH WIIH
MOBTOpPsSieMOCTH). BBI/IeTieHHe THUIOB TAaKCHUCHBIX OTHOIIEHUH TIPOBOIUTCS
C YyYeTOM WX HHTEpIpeTalii HA OCHOBE JIOTHYECKHX MOJeJen

s TOTTATII.RANAITIIAR AT ATANILTY TANAMATIITAN TARMMTTANA TTLITATT TTOT AT
v AVIUJIDIUDANYIVIVL OUVAUVIUPDIA vpMAanuvn LMV paapnuni JIUL YAIRYL

v}

(ITossackmid 1987: 243-253). Tax, mpu BeIpaXKeHHH PA3HOBPEMEHHOCTH 00-
JATATOPHBIM  OKAa3LIBAETCS OKOHYAHWE IIPEAIIeCTBYIOIIEro JeiCTBHS
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(mocTmxkeHme mpedesia) OO0 HaYaja/Iepea  HAYAIOM  HOCJIEAYIOIIEro
meictBua!l. IlpekpalieHde OPeAMIECTBYIOINErO JACHCTBHS COBEpIIACTCS
B pe3yJbTaTe €ro eCTECTBEHHOI'O 3aBEPIICHUS, KOJIMIECTBEHHOTO OTrpaHWve-
HHS BpPEMEHH MPOTEKAHWS [EWCTBUS HIH MpEKpPAINCHHS ASUCTBUS IOJ
BIMSIHHEM BHEITHEro (akropa.

HaurmBaTensHBIE TIIATOJIEI BEIPAKAIOT 3HAYEHHE OTPAHAYEHHOTO MPEAEIOM
[IEJIOCTHOI'O JICWCTBUSA B HAYaJILHOH ha3se:

(1) Omn mpucemm okoso 3eMusHEH, 3aKypuau. (LlonoxoB: Ouu cpascasucsy 3a poouny). Sie
setzten sich vor den Bunker und rauchten.

B pycckoM mnpuMepe HAYHHATENBHOCTh BEIPAXAETCS TIJaroJiaMu
COBEpIIICHHOr0 BHAAa. B HemenkoM mOpeAelbHBIA rnaroln sich setzen, mepe-
JAOIUil B KOHTEKCTE 3HAYCHHWE JIOCTIDKEHHS IIpejelia, BIHsET HA
HHTEPIPETAIMIO HEMpeIelbHOro Illarojia, CIeAyIoero 3a HAM H IpPHO-
Operaroriero, TeM CaMbIM, MpeaenbHOoe 3HaueHne (Cp. Onu cudeau u Kypuau.
Sie saflen und rauchten. — opHOBpeMeHHOCThb). Ha wuHTepmperanuro
HEMpeJeNbHOTrO TIJarojia BIHMSET ACHeKTOIOTMYeCKd KOHTekcT (¢durypa
COOPSDKEHHOCTH [EWCTBHE B MmociemoBaTelbHOCTH)?.. B mpumepe (2)
HAYMHATEIILHOE JICUCTBHE MPeIIeCTBYET APYroMYy JEHWCTBHIO, B 3TOM Clydae
MBI MMeeM JelI0 C KOHTEKCTHHIM YKa3aHHeM Ha MpeKpalleHue JeiCTBHS,
MO/ KOTOPHIM HOHAMAETCS €ro 3aBepllicHHe B HAYaIbHOM dase.

(N Tlaocoe are 2000020040 T TIOTOIT
(&) 1iCHCHC CI'C 3aoposicaio A OO

zitterte und glitt hinunter.

,»JIeBBI"’ TIpEIHMKAT zittern SBJIAETCA HempeaelbHEIM. HoO KOHTEKCT
YKa3bIBae€T HA MpEeKpaleHne IeWCTBUS BCIENCTBHE HACTYILUIEHUS JPYroro
nericteusa. CocymecTBOBaHHE ODOMX AEWCTBHI OKA3BIBAETCS HEBO3MOXKHBIM
B CHJIY OTHOIIIEHHS] BHEMOJIOXEHHOCTH (UCKIIOYEHHS) MPETUKATOB.

Ob6o3HaueHne HavaIbHOU (pa3bl EHCTBUS CBS3aHO B HEMENKOM SI3BIKE

C RLETNAYATOUAR MOACTHAW AOUg TTNaTaTa mﬁ NUACHLTS nHauAsAOud R HARMMAITENRT
Y DDIpPa/MUnAali AVVIAMULDAA  LpUlaliia. wasAvooiU snanvnda o olMuUnnUN

SI3BIKE BBIPAXKAIOTCS IKCIUIMIMTHO, C MOMOINBIO JIEKCHKO-TPAMMATHYECKHX
(auf schreien, losgehen, erbeben), nekcuueckux (beginnen, anfangen, aufhdren)

1 3mece MBI HMeeM B BHAY CiIyYam T. Ha3. KOHTAKTHOH pPa3HOBPEMEHHOCTH
(HEIOCPEICTBEHHOE MPEIIIECTBOBAHNE/CIIEIOBAHAE [SHCTBAN ApPYr 3a APYIOM) H IIPOCTOM
Pa3HOBPEMEHHOCTH (BO3MOXHBI HeOOIbIAE BpeMEHHBIE IPOMEXYTKA Mexay aeiictBasmm). Cm.
BecemxoBa 2000: 26-27. Ilon mpemeinoM MOHAMAETCS MOJHOTA (ACUEPHAHHOCTH) HKCAPYEMOTO
JAHHBIM TJIArOJIOM IposBiieHAS aeiicTBus Bo Bpemenm (Bommapko 1986: 15).

2 «O6s3aTebHBEIM YCIOBAEM (YHKUMOHAPOBAHHAS (PUIYPHI AOKHO OBITH, 4TOOB OMHO
WA HECKOJBKO IEHCTBHI 3TOM LM HMEIHM 3HAYSHHE MPeaeIbHOCTH, C(OPMHPOBAHHOE HE 3a
cueT cBoiicTBa ¢mryphl, a kak To mHade» (Bamma 1969: 72).
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wi  ¢paseonormyeckux (in Bewegung geraten, in Wut geraten) CpencTB.
OKCIUIMIIATHOE BEIpaKeHHE HAYAHATEIILHOCTH IPH 3TOM HE SBIISIETCS O0IH-
raTopHeIM. Bollee 4acThl ciiyyam, KOrjia B HEMEIKOM MepeBOjie BCTPEvaeTCs
HeNpeAeTbHbIA IaroJl, BLICTYIAIOMMNA KBHBAICHTOM PYCCKOrO Oa3HCHOrO
rnarona (6a3sMcHOro i HAYMHATENBHOrO riarona). Hemenkwil riaron
OTpaXxaeT JCHUCTBHE B CpeJAMHHON (a3e W 3HAYCHHE MPEAEIHLHOCTH MPHOD-
peTaeT KaKk KOMIIOHEHT aCIeKTOJIOTHYECKOro KOHTeKcTa. SI3hIKOBOE OTpae-
HAe ($Aa30BOCTH HE COBMAJIAET C OHTOIOTHYECKOW (Da30BOCTHIO HE TOIBKO MO
MpUYHHE TOrO, YTO HE Bce (a3hl JACHCTBHSA MOXKHO HPEJCTABHUTL B S3LIKE
HEMMOCPEACTBEHHLIM CIOCOOOM, HO M NMOTOMY, 4TO HET HOTPeOHOCTH OTOO-
paxxaThb B BRICKA3bIBaHHH Bce (aspl aeiictBus (Mbipkud 1993: 42-46). Ilpu
BLIDAXKEHUH OJHOM W3 (a3, MOAPa3yMeBAaIOTCS M BCE OCTAJIbHBIE, IJIETKO
BOCCTaHABJIIMBaIoImmecs (a3bl.

OIHOBpEMEHHOCTh OTHOMIEHHH MEXKAY NEHCTBHSMH IJOCTHTAETCS IyTEM
HX TMPEACTABIICHUS B CpPeJUHHBIX (a3ax (HEOCTHTHYTOCThH Ipeleia).

(3) Teneps Comsi cudesa B yriy, dymasa o cBoeil xu3md... (KazakoB: Hexpacusas). Nun
saf} Sonja allein in der Ecke und dachte iber ihr Leben nach...

IIpa pa3sHOBPEMEHHOCTH ClieayeT oOpaTUTh BHHMAaHHE HA JBE BO3MOXK-
HOCTH HHTEpIpETAllMd NpH nepegave (Ha3MCHOM JeTepPMHUHAIUM JCHCTBHS
B HemenkoM s3bike (ITonsackmii 1990: 56).

(4) Or yMonk Ha MUHYTY, nobapapanus HOTAMH IO HONY W BHIHYJI H3 KapMaHA Ta3ery.
fna——rs T oA o -2 Tl crnwcd—ccentandn siienae A cmnae Ll oo o o Ts o canid A T e Ao
\‘HC,LI,YIH. 1 0pood u coObl). L1 VUIDLUILLILILG CHICIL AUECHUVICK, tromnetie 1110 Ul r'ucll dul

den FuBboden und zog aus der Flasche die Zeitung hervor.

B memMenkoM mepeBojie BO3MOXHA HE TOJBKO JeTepMHHATHBHAS HHTEp-
mperanus AeWicTBUsA trommeln (nauame 6apabanumes + 6apabarums HeKOmMo-
poe @pemsa + mepecmams 6Gapabanums), HO M HMHTpecCHUBHAS (Hauams
bapabanums), TpPUYEM BO3MOXKHOCTh MPOJOJDKEHHS  JIEHCTBHS  HE
cKiroyaercs. HecMOTpsi HA CmOCOO HHTEpIpeTaIlMd, OTHONICHHS MEXIy
JEACTBHSIMHA OCTAIOTCS DA3HOBPEMEHHBIMH.

(5) — Ho-Ho-HO-HO! — BHE3amHO 3a0pajl BO Bce ropio Pmmodeil, n NpATOTHIICS, W 3aMaxas
kayToM. (TypremeB: Cmyuum). ,,No-no-no-no-!” brillte Filofej aus vollem Hals, erhob sich
und schwang die Peitsche.

B npumepe (5) BO3MOXHA HHTEpOpPETALHS ACHCTBHS SChwingen He TOJIbKO
KaK MHTPECCHBHOTO (YTO CleJyeT H3 PYCCKOrO TEKCTa), HO H Kak JeTep-
MHUHATHBHOTO, XOTSI OHA BCE € OCYIIECTBIISIETCS B Ipe/eliax pa3HOBpEeMeEH-
HOCTU JEHCTBUM.

T'oBops 00 oTiMuMsAX MeXAy HEMENKHM H PYCCKHM SI3BIKAMH B BEIpaxe-
HUW MHTEPECYIOMIErO HAac mapamMeTrpa (pa3ucHOU JeTepMHUHANINA, HEOOXOIUMO
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€Ka3aTh, YTO I HEMEIKOTO S3BIKA 3TOT HapaMeTp HE SIBISICTCS peleBaHT-
HbIM B KOHTEKCTe HecTporoi (ciaboii) pasHOBpeMEHHOCTHS.

(6) OxoHumB paboTy, HHKEHEP PAIOCTHO 3aCMeAACs, MOXJIONAN XEHY IO TOJCTOU TEIUION
CIFHE W MpUABAHYI K cebe kopobky c¢ cymakom. (Unnd, IlerpoB: 3o4omoii meaenox). Als
er mit seinem Werk fertig war, lachte der Ingenieur zufrieden, klopfte seine Frau auf den
dicken, warmen Riicken und zog die Biichse mit dem Zander ndher zu sich heran.

JCACTBHSIMH, B HEMENKOM ci1abasi pa3sHOBPEMEHHOCTh. 1Ipu 3TOM BO3MOXKHA
JIBOSIKAsI MHTEPIIPETANAS: a) MPeUIECTBYIONIee JeACTBHE K MOMEHTY HACTYII-
JICHHsI BTOPOTO 3aKOHYHIOCH; 6) HAYaJI0 BTOPOTrO JAEHCTBHS COBIIAIAET C KOHE-
YHOM YACTBIO MPEANISCTBYIOMIEr0. B KOHTEKCT MOXHO BBECTH SKCILIMKATOPHI
pasHoBpeMeHHOCTH (dann) wim omHOBpeMeHHOCTH (zugleich, gleichzeitig):
..der Ingenieur lachte zufrieden und dann/zugleich klopfte seine Frau auf den
dicken, warmen Riicken... He uckinro4aeTcsi Takxke BO3MOXKHOCTD IIepeCEedCHHS
{eHHBIX KOHTYpoB AeticTamit (ITomsuckuit 1983: 87; 1990: 72-73). Ka

BpeMEHHBLIX KOHTYpoB aeiictemil (Ilomsaackmit ). Kaxnas
M3 TakdxX TpaHCPopManmid OTpa)xaeT TOIbKO OJHY CTOPOHY OTHOIICHHS
cnaboi pasHOBPEMEHHOCTH MEX/y JEHCTBUSIMH, MPEANONaras TOJIbKO OTHY
H3 BO3MOXHBIX HHTepnpeTanuii. Mexay aeiictBusmMu lachen, die Frau auf den
. Riicken klopfen, die Biichse ... an sich heranziehen BO3MOXHBI YKA3aHHBIC
paHee OTHOINEHHS, XOTS YCTAHOBIIeHHE (Pa3HCHOM AeTepMHHAIMHA HEBO3MOXK-
HO. OTHOMmMEeHns cnaboil pa3HOBPEMEHHOCTH OTMEYAIOTCA MEXY JeHCTBHIMM,
ZIONYCKAIOMUMY  IlepECeteHe CBOMX BPEMEHHBIX KOHTYPOB, T. €. MEKIy
IjiarojiaMi KOHKPCTHOIO \yuaﬂ‘iﬁCl\uxu ,u,\.,uuu:un W [JiaroJjaMu 3PpHTCIIBbHOIOC
Bocupusatus (sehen, betrachten), riarojamMu 3MOLKOHAJIBHOIO cocTosiHus (la-
chen, weinen) mma rnaronamvu peud ([lonsmckmit 1983: 86; 1990: 72).
Bropoii THm mpencrapifeT coOOM OOMH M3 CIyYacB HEOIpPeACICHHO-
-BpEMEHHBIX OTHOIICHHUH, XapaKTepU3YIOIIMXCA OTCYTCTBHEM BBLIDAKEHHS KaK
PA3HOBPEMEHHOCTH, TaK M OJHOBPEMEHHOCTH JieicTBHi. OTMevaeTcs JHIIb
conpspkenre  (COCyINECTBOBAHHME) KOMIOHEHTOB MOJHANPETAKATHBHOIO
KOMILIEKCA B €IMHOM Meproje BpeMeHH. [eiicTBHsS 0TOOpa)aloTcs B CBOHX
HAaYaNbHBIX (a3ax, WIH B OrPAHUYECHHOW JINTEIHLHOCTH, 0e3 BBIIEICHHS
BpEMEHHEIX KOHTYPOB, YTO MOJYEPKUBAET HECYIECTBEHHOCTh HMX MOCIIE/0BA-
teabHOCTH (Bommapko 1971: 187; 1987: 253-255; Kosunnesa 1987: 287-288).
B Takmx KOHTEKCTaxX B PYCCKOM SI3BIKE HCIOIbL3YIOTCS HAYAHATEILHBIC H Jie-
JAMHATATHBHEBIE TJIArOJIEL.

(7) Ilo Mep3moMy LPOCTOPY O3€PA 3aANCYHCHCAA — 3auiesecmes O3HOOHBIN BETEPOK...
Qamsran: Komuccun). Uber die weite Fliche des zugefrorenen Sees schurrte und raschelte
ein eisiger Wind.

3 O mectporoii pasHoBpeMeHHOCTH cM. Ilomsackmit 1983: 84-89; 1990: 71-74.
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(8) Ilocudeau, noxypusu B nsToil pote y jeiitenanta 3esenuakoBa. (TeHOpskoB: Bempeua
¢ Hegpepmumu). In der fiinften Kompanie safen sie alle bei Leutnant Selentschakow und
rauchten.

B nemenkom koHTEeKcTe 00e TpaHChOpPMALHOHHBIE NPOOBL (CTpOroi
PA3HOBPEMEHHOCTH H OJTHOBPEMEHHOCTH) HE OTPAXAKOT TAKHX COOTHOIICHHM
MEXAY IeWCTBHAMM, KOTOPHIE BBIPAXKAIOTCS B PYCCKOM IIpHEMeEpE.

IQ\ BmecTro oTrBeTa Manranmra r\ﬂnvnmrrann Ha IHBaH. 3axoxomasn. 3aboimasg SOCLIME
MCCTC OTBLTa Maprapura MHAIaCs HA JHBaAH, 3gxoxomania, 3abosmana OOCEIMH

HOTAMM M MOTOM YK BCKPHYAJIA... (ByJIraKOB. Macmep u Mapzapuma). Statt einer Antwort
warfl Margarita aufs Sofa, lachte schallend, strampelte mit den bloBen Beinen und rief dann.

B opumepe (9) KoHTeKCT ompeneiser BpeMEHHOHW mpeaes] IASHCTBHA,
BOCIIPHHAMAEMOrO KakK IelIOCTHOE COORITHE (3aX10name, 3a60amams HO2AMU).
[HeiicTBie BHEIIHE OTrpAaHWUYUBACTCS IAPYTHMH ACHCTBUSAMHE (0Opyuiumscsa Ha
Oougan M eckpuuams). CATyaTHBHO OOYCIIOBIIEHHOE IpEKpalieHne JIeHCTBHUS
MOMYEPKUBACTCS DKCILIMKATOPOM pasHoBpeMeHHOCTH nomom/dann). (Cp.
TaKXe€ JpYyro OpuUMep C OSKCIUIMONHTHBIM BEIPAXEHHEM IIPeKpalneHus
JICUCTBHS:

(10) Ilocudena, noepzasa Ha cryme u ynuia. (JymwmeueB: He xae6om edunvim). Dort hatte
sie eine Weile gesessen — und dann war sie plétzlich verschwunden.

B 3akmoveHme HeOOXOOUMO OTMETHThb, 49YTO (YHKIIMOHAJILHO-
-CEMAHTHYCCKOE IIOJIC TAaKCHCa B HEMCOKOM SA3BIKE Tpe6yeT CIICNHUAJIBHOI' O
H3Y4YCHHA. I{nlepCCﬁHwL B 5TOM OTHOMIICHHHK IPTACTABIIACTCA COHOCTABHTTIIb-
HOE€ HCCIICAOBAHHE TAKCHCA KakK YHI/IBepcaJ'II:HOI/I KaTEropuun B HEMCIKOM
A3BIKE CO CJIIABAHCKHMH S3bIKAMH, C BBIIBIICHHEM €€ ocobeHHOCTEH
OPUMEHHATENLHO K KaXIOMY H3 sA3bIKOB. J[00aBHM, 4YTO KOMILIEKCHOE
H3y4YEHHE MEXAHU3MOB (HOPMHPOBAHHSA TAKCHCHO-BPEMEHHOM COOTHECEHHOCTH
OPUMEHHUTENBHO K IOJLCKOMY S3BLIKY €Ile He IpoBeaeHO. IlepCneKTHBHBIMM
npeaAcCTaBIAOTCA HCCIICAOBAHUA (I)yHKIII/IOHaJ'H)HO-ceMaTI/IquKOFO CAAHCTBA

CJIOBECHOH, B TOM 4HCIIE MOP(OIOTHYECKOH M CHHTAKCHYECKOH, (hOPMBI

BBICKAa3bIBaHWsI KdK Ha MaTCpHali€ pa3jid4HbiX CJIaBjAHCKHX dA3bIKOB, TakK
H B CIIABAHCKO-HECIIABAHCKOM COIIOCTABJICHHH.
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Jadwiga Stawnicka

THE FACTORS OF DETERMINATION OF PHASES OF ACTIONS
ON THE DESCRIBING OF TYPES OF THE CHRONOLOGICAL
RELATIONS BETWEEN THE ACTIONS IN RUSSIAN AND GERMAN

Summary

This paper characterizes one of the way to describe the meaning of phases in Russian. The
author presents the different ways of translation of the phase meaning to German. The phase
meaning, which in Russian in the morphologically way are expressed, are translated with the
lexical-grammatical, lexical or contextually means.



